
UNINA99101662547033211. Record Nr.

Titolo In prigione : architettura e tempo della detenzione / Marella Santangelo

Pubbl/distr/stampa Siracusa, : LetteraVentidue, stampa 2017

ISBN 978-88-6242-204-8

Descrizione fisica 223 p. : ill. ; 24 cm

Collana Alleli = Research ; 4

Locazione DARST
DARPU
FARBC

Collocazione 12.709
B 1350 CAN
B 1351 CAN
B 1851 CAN
ARCH B 2864
FARBC

Lingua di pubblicazione Italiano

Formato

Livello bibliografico

Autore Santangelo, Marella

Materiale a stampa

Monografia



UNINA99103164522033212. Record Nr.

Titolo Antiquité et traduction : De l'Égypte ancienne à Jérôme / / Michel
Ballard

Pubbl/distr/stampa Villeneuve d'Ascq, : Presses universitaires du Septentrion, 2019

ISBN 2-7574-2537-4

Descrizione fisica 1 online resource (126 p.)

Altri autori (Persone) D’hulstLieven
MariauleMickaël
Wecksteen-QuinioCorinne
D'hulstLieven

Soggetti Humanities&#44; Multidisciplinary
Language &amp; Linguistics
histoire
traduction
Antiquité
traductologie

Lingua di pubblicazione Francese

Formato

Livello bibliografico

Sommario/riassunto La traduction est aujourd’hui omniprésente et indispensable pour
permettre la communication entre les peuples et les cultures. C’est
pourtant une activité multimillénaire, qui n’a pas toujours revêtu les
mêmes formes ni connu les mêmes enjeux. L’histoire de la traduction,
partie intégrante de la discipline que l’on appelle la traductologie,
permet de mieux cerner les contextes culturels dans lesquels s’inscrit
la traduction et de suivre l’évolution des réflexions concernant cet objet
polymorphe. Dans cet ouvrage publié à titre posthume, le chercheur
internationalement reconnu qu’est Michel Ballard nous livre le fruit de
ses dernières réflexions et apporte un nouvel éclairage sur la place de
la traduction dans l’Antiquité, en tenant compte des publications
récentes dans le domaine. La période examinée va de l’Égypte ancienne
à saint Jérôme, en passant par la Mésopotamie, la Grèce, l’époque
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ptolémaïque et Rome.  Translation is everywhere today and is essential
to allow people and cultures to communicate. Yet, this activity goes
back thousands of years and it has not always assumed the same form,
nor have the stakes always been the same. The history of translation,
which is part and parcel of the discipline called “translation studies”,
makes it possible to have a better understanding of the cultural
contexts in which translation is embedded and of the changing
reflections about this multi-faceted object.


